APOSTOLOK CSELEKEDETEI SOROZAT (14.)

Bibliaórai jegyzet, szövegmagyarázat: ApCsel 9,1-31.
· SZÖVEGÖSSZEFÜGGÉSI BETEKINTÉSEK

Az ApCsel hangsúlya elkezd Péter apostolról Pál apostolra terelődni, Palesztináról a Földközi-tenger vidékére, a zsidókról a pogányokra.  Pál megtérése olyan fontos pont az egyháztörténelemben, hogy három alkalommal van feljegyezve az ApCselben:

1. Lukács feljegyzése, 9:1-30 
2. Pál feljegyzése a jeruzsálemi tömeg előtt, 22:3-16 
3. Pál feljegyzése Cézáreában, Agrippa előtt, 26:4-18 
4. Pál röviden megemlíti ezt az időszakot a következőkben: Gal. 1:13-17; II. Kor. 11:32-33.

István és Pál üzenete közti hasonlóság elég szembetűnő. Pál ugyanazon görög zsidók felé kezdett szolgálni, akiknek István prédikált. Pál hallotta István igehirdetését az ApCsel 7-ben (vö. 7:58; 8:1; 22:20). Az is lehetséges, hogy Pál egyike volt a görög zsinagógák vezetőinek Jeruzsálemben, akik Istvánnal vitatkoztak, és vesztettek! Néhány lehetséges befolyásoló tényező Pál megtérésében:

1. a judaizmus elbukott abban, hogy belső békét és örömöt adjon 
2. Jézus élete és tanításai elterjedtek voltak és a rabbinikus körökben rendszeresen megvitatták azokat (leginkább Jeruzsálemben) 
3. hallotta István prédikációját és szemtanúja volt halálának (valószínűleg még vitatkozott is Istvánnal) 
4.  látta a keresztények viselkedését és hitét az üldöztetések alatt 
5. személyes találkozása a feltámadt Úrral mindent megváltoztatott
9:1 „Saul pedig … fenyegetéstől és öldökléstől lihegve” Ez szó szerint azt jelenti, hogy „fújtat, horkant”. Az ApCsel 26:11-ben Pál magáról mondja, hogy féktelenül őrjöngött ellenük. Nyilvánvalóan Pál megölt néhány keresztényt (vö. 8:1).

 „az Úr tanítványai” Ez a kifejezés azt jelenti, hogy tanulók. Csak az Evangéliumokban és az ApCselben tűnik fel ez a szó. Ezt a szót nagyon gyorsan a „szentek”-kel helyettesítették. Figyeld meg, hogy mennyi különböző kifejezést használ ebben a fejezetben arra, hogy Isten népét leírja: 1. tanítványok, 1.,10.,19.,25.,26.,36.,38. versek 2. az Út, 2. vers 3. szentek, 13.,32.,41. versek 4. atyámfia (testvér), 17. vers

 „elment a főpaphoz” Ez nyilvánvalóan a Szanhedrinre való utalás (vö. ApCsel 26:10)
9:2 „és leveleket kért tőle Damaszkuszba a zsinagógákhoz” A római kormányzat korlátozott hatalmat biztosított a Szanhedrin számára, hogy vezesse és irányítsa a zsinagógák eseményeit vagy azokat, amik a zsidó élethez kapcsolódtak a Birodalmon belül. A judaizmus elismert, legális vallás volt a görög-római világban. Nyilvánvalóan ezek olyan zsidó keresztények kiadatásáról szóló levelek voltak, akik a zsidó üldözés elől menekültek el Jeruzsálemből (vö. 9:14,21; 22:5; 26:10).

 „ha” Ez HARMADIK TÍPUSÚ FELTÉTELES MONDAT, ami lehetséges cselekedetet jelent.

 „az Út” Ez a hívők korai megjelölése volt (vö. 19:9,23; 22:4; 24:14,22 és lehetséges, hogy a 18:25,26-ban is). ÓSZ-i háttere van, ami az életstílusszerű hitről szólt (vö. Zsolt 1:1; 119:105; Péld. 4:10-09). Lehetséges, hogy erre a titulusra utal a János 14:6.

 „nőket” Az, hogy megemlíti a nőket háromszor is azok között a csoportok között, amiket Pál üldözött, annak az eszköze, hogy megmutassa Pál tetteinek intenzitását (vö. 8:3; 22:4).

9:3 „Damaszkusz” Ez egy ősi város volt, ami Szíria, a Római Provincia fővárosa volt Galileától északra/északkeletre. 240 km-re volt Jeruzsálemtől.

 „hirtelen” Ennek a kifejezésnek olyan mellékjelentése is van, hogy „váratlanul”.
 „mennyei fény” Pál a megtapasztalását ezzel a fénnyel kapcsolatban különböző módokon jegyzi fel a három beszámolójában itt az ApCselben 1. „mennyei fény villant fel körülötte” (9:3) 2. „hirtelen vakító fényesség sugárzott le rám az égből” (22:6) 3. „a mennyből a nap fényénél is ragyogóbb világosság sugároz körül engem” (26:13) Pál élénken emlékszik erre az eseményre! Egyszerűen lehetséges, hogy ez a fény teológiailag/fizikailag YHWH jelenlétének Shekinah dicsőségéhez kapcsolódik, ami jelen volt Izrael pusztai vándorlásának időszakában. A héber „dicsőség” fogalma ebből a történelmi eseményből veszi a fényesség fogalmát. Ez a fény megmutatta Saul rabbinak, hogy ez maga volt Isten személyes jelenléte.

9:4 „hallotta, hogy egy hang így szólt hozzá” Ez a mennyei hang olyan valami volt, ami a judaizmus számára nagyon is ismerős volt. Úgy ismerték azt, mint bath kol. Ez eszközül szolgált a zsidók számára, hogy információt és/vagy megerősítést kapjanak Istentől (a biblia-közi időszakban, Malakiás könyvének befejezése és Keresztelő János szolgálatának kezdete között). Ez a fajta kijelentés szükségszerű volt, mert ezalatt a periódus alatt nem volt ihletett próféta.

 „Saul, Saul” A héberben a névismétlés az intenzitás kimutatásának módja volt.

 „miért üldözöl engem?” Teológiailag ez hihetetlenül fontos, mert megmutatja Jézus és az egyháza közötti folyamatosságot és a bensőségességet (vö. Máté 10:40; 25:40.45). Pál az Egyházat üldözte, de Jézus ezt személyes ügynek tekintette. Az ApCsel 26:14-ből tudjuk, hogy Jézus arámul szólt Pálhoz. Teológiailag az is jelentőségteljes volt, hogy a kereszténység mind egy személy (Jézus), mind pedig egy csoport (az egyház Az egyházra vonatkozó metaforák a következők: 1. test 2. család 3. épület 4. szentek Mind a hit közösségi természetét hangsúlyozzák (vö. I. Kor. 12:7). Egyénileg indul, de a csoport felé mozdul el (lelkiismeretesség és törődés). A Róma 5:12-21-ben láthatjuk ezt az egyéni közösségiséget, amikor Pál Ádámról és Krisztusról beszél. Az Egyén része az egésznek; az Egyén hatással lehet az egészre (vö. Józs. 7).). 

9:5a „Ki vagy Uram?” Mire akart Pál utalni azzal, hogy az „Uram” kifejezést használta? 1. úr, mint a férfiak tiszteletteljes megszólítása (pl. János 4:11) 2. YHWH, amit ÚR-nak fordítottak az ÓSZ-ben (pl. I. Mózes 2:4) Ha a meglepetés van a központban, akkor valószínűleg az első az igaz, de ha a mennyei fény Isten tettét jelöli, akkor a másodikról van szó. Ha a második az igaz, akkor Pál rabbinikus teológiája hirtelen megváltozott. Micsoda összezavaró és félelmetes időszak lehetett ez!

9:5b-6b Ezek a versek nem találhatóak meg a korai görög kéziratokban. Csak egy helyen találhatóak meg, a kéziratok egyik latin családjában. Erasmus a Vulgatát fordítva használta először 1516-ban készült Görög Újszövetségének első kiadásában. Ezeket a szavakat az ApCsel 26:14-ben találhatjuk meg. Az, hogy itt is előfordulnak, megmutatja azt a tendenciát, hogy az írástudók párhuzamokat egységesítenek és tele vannak minden részlettel.

9:5 „én vagyok Jézus, akit te üldözöl” Pál azt állítja, hogy látta a Megdicsőült Krisztust (vö. ApCsel 22:14; I. Kor. 9:1; 15:8-9). Pál később majd megérti, hogy ez a megtapasztalás lényeges, nélkülözhetetlen része volt annak az elhívásának, hogy a pogányok apostola legyen.

9:6 Ezt a verset a 10-19-es versekben magyarázza meg részletesen.
9:7 „a vele utazó férfiak” Lehetséges, hogy a következőkre utal: (1) a templomi rendőrség, akik Pállal utaztak; (2) más buzgó zelóták, lehetséges, hogy a görög zsinagógákból; (3) vagy más, jeruzsálemi teológiai diákok.

 „hallották ugyan a hangot, de senkit sem láttak” Úgy tűnik, hogy eltérés van a 9:7 és a 22:9 között az események részleteiben. Számos teória látott napvilágot azzal kapcsolatban, hogy hogyan lehet ezt megoldani: 1. az egész mondattani dolog. A „hallani” IGE lehet BIRTOKOS ESETBEN (9:7) vagy TÁRGY ESETBEN (22:9). Ezeknek a különböző formáknak különböző utalásaik vagy mellékjelentéseik vannak. Az NRSV angol bibliafordítás lábjegyzetben megjegyzi, hogy „a görög szöveg azt sugallja, hogy azok, akik vele utaztak, hallották a hangot, de nem értették a szavakat, amiket mondott”. 2. mások azt mondják, hogy ez hasonló a János 12:29-30-hoz, amikor Jézus bevonult Jeruzsálembe, és hang hallatszott a mennyből. 3. megint mások azt mondják, hogy ez Pál hangjára utal, nem Jézuséra. Hallották, hogy Pál beszél, de azt nem hallották, hogy Jézus is beszélt. 4. megint mások azt mondják, hogy ez a probléma hasonló a szinoptikusok problémájához. Különböző Evangélium írók jegyzik fel ugyanazokat az eseményeket, prédikációkat és Jézus cselekedeteit mind különböző módokon, amik eltérő szemtanúi feljegyzések.

9:8 „kinyitotta szemét, de egyáltalán nem látott” Úgy tűnik, hogy ettől kezdve lettek Pálnak szemproblémái (vö. Gal. 4:13-15; 6:11). Én személy szerint azt gondolom, hogy Pál „tövise a testében” (vö. II. Kor. 12:7-10) egy keleti gyulladásos szembetegség volt, amit valószínűleg ez a megtapasztalás okozott. Van ebben némi irónia; Pál itt egy új útbaigazítást kap. Azt gondolta, hogy lát (fizikailag is és szellemileg is, vö. János 9), de rájött, hogy valójában vak. Miután találkozott Krisztussal fizikailag megvakult egy időre, de a szellemi szemei tágra nyíltak!

9:9 „három napig nem látott” Ez BEFEJEZETLEN KÖRÜLÍRÓ módban van. Néhányan azt gondolják, hogy ez volt az az alkalom, amikor Pál betekintett a mennybe, amit a II. Kor. 12:1-4-ben jegyez fel.

 „nem evett, nem ivott” Pál böjtölt és imádkozott (vö. 11. vers). Milyen új irányt vehetett Pál elméje és gondolkodása (teológiája) és szíve (vágyai)! Elkezdődött az átformálódása az evangélium üldözőjéből az evangélium hirdetőjévé!

9:10 „Anániás” Ez a név azt jelenti, hogy „YHWH kegyelmes”. Úgy tűnik, hogy egy hívő zsidó volt, akinek jó volt a hírneve, és nem menekült volt (vö. 22:12).

 „Íme, itt vagyok, Uram” Ez egy zsidó idióma az elérhetőség kifejezésére (vö. Ézs. 6:8). A 11. vers nyilvánvalóan szóban hangzott el, mert nagyon pontos utasításokat ad. 9:12 „és látomásban látja, hogy egy Anániás nevű férfi” Az a kifejezés, hogy „látomásban” nincs benne a régi görög kéziratokban: P74, א, és A, benne van viszont a következőkben: MSS B és C. Ez az igevers megmutatja, hogy Anániás jötte, cselekedetei és üzenete megerősítette Jézus korábbi Pál felé intézett szavait (vö. 6. vers).

 „és ráteszi a kezét” Lásd a 6:6-ban.

9:13 „sokaktól hallottam” Anániás nyilvánvalóan hallotta azokat a negatív beszámolókat, amiket Pál a hívők elleni erőszakos üldözéséről mondtak a jeruzsálemi zsidó menekültek.

 „a te szentjeid” Az a kifejezés, hogy hagioi a görög „szent” (hagios) kifejezéshez kapcsolódik. Az ÓSZ-i háttér (kadosh) egy olyan dologhoz, személyhez vagy helyhez kapcsolódik, ami el lett különítve Isten számára valami különleges célra. Az a kifejezés, hogy „szentek” mindig többesszámú, kivéve egy alkalmat, a Fil. 4:21-ben, de még ott is többesszámú szövegkörnyezetben szerepel. Kereszténynek lenni azt jelenti, hogy tagja lenni egy családnak, egy közösségnek. A hitben nincsenek magányos emberek.

9:14 „a főpapok” Az ÓSZ-ben a főpapság egy életre szólt, és a főpap fia vette át a tisztséget (vö. III. Mózes 8-10). Viszont a római időszak alatt ezt a tisztséget a római tiszttartóktól kellett megvenni. Így aztán számos főpap volt Annás szadduceus családján belül.

 „akik segítségül hívják a te nevedet” Ennek a kifejezésnek fontos teológiai célzásai vannak. Lukács számos alkalommal használja ezt az ApCselben 1. olyan személyre, aki Jézust szólítja meg (vö. 7:59) 2. olyan személyre, aki elfogadta Jézust, mint Megváltóját (vö. 9:14,21) 3. ÓSZ-i idézet Ámósz 9:12-ből, ahol valaki olyan személyekre utal, akik YHWH nevét használják (pl. hívők, vö. 15:17) 4. ez egy módja lehetett annak, hogy valaki nyilvánosan megvallja Jézusba vetett hitét (vö. 22:16) Ez a kifejezés is része Pál Izraelhez szóló könyörgésének a Jóel 3:32-ből idézve a Róma 10:9- 13-ban (vö. II. Tim. 2:22). Péter ugyanezt az igerészt használja (Jóel 2:28-32) a Pünkösdi beszédében, és felhívta a jelenlévőket, hogy „hívják segítségül az Úr nevét” a Jóel 2:32-ből. A név az egész személyt képviseli. Segítségül hívva az Ő nevét a bűnösök könyörögnek Jézusnak, hogy javukra cselekedjen és vonja be őket a családjába.

9:15 „menj” Ez JELENIDEJŰ KÖZÉPIGEI FELSZÓLÍTÁS. Jézus határozottan kiküldi az vonakodó Anániást Saulhoz.

 „mert választott eszközöm ő” Oh, Isten kegyelmének nagysága és Isten kiválasztása! Pál nem illik bele az evangéliumi önkéntes, akarati megtérés modelljébe. Őt drámaian vonták bele!

  „a pogányok előtt” - „hogy a pogányok elé vigye nevemet” - „hogy megismertesse nevemet a pogányokkal”. Eléggé megdöbbentő kijelentés volt ez egy zsidó számára (vö. Ef. 3:7)! Mégis ez volt Isten terve a kezdetektől fogva (vö. I. Mózes 12:3; II. Mózes 19:5-6; Ef. 2:11-3:13). Izrael csak egy eszköz volt arra, hogy elérje a világot, ők Isten képmására teremtettek (vö. I. Mózes 1:26-27), de elbuktak (vö. I. Mózes 3:15).
 „királyok” Pál kormányzati vezetők előtt is beszélt, kicsik és nagyok előtt, majd végül maga a császár előtt!

 „és Izrael fiai” Pál rendszeres missziós módszere volt, hogy először a helyi zsinagógában prédikált (vö. Róma 1:16). Majd ezután fordult a pogányokhoz.

9:16 „én pedig meg fogom mutatni neki, mennyit kell szenvednie az én nevemért” Nem a szenvedés a kivételes eset, ez a normális a bukott világban élő keresztények számára (vö. Máté 5:10-12; János 15:18-21; 16:1-2; 17:14; ApCsel 14:22; Róma 5:3-4; 8:17-18; II. Kor. 4:7-12; 6:3- 10; 11:24-33; Fil. 1:29; I. Thessz. 3:3; II. Tim. 3:12; Jakab 1:2-4; I. Péter 4:12-16). Van egyfajta teológiai kapcsolat Krisztus szenvedései és követőinek szenvedései között ebben a bukott világban. Péter első levele megmutatja ezt a párhuzamot. 1. Jézus szenvedése, 1:11; 2:21,23; 3:18; 4:1,13; 5:1 2. Követői szenvedése, 1:6-7; 2:19; 3:13-17; 4:1,12-19; 5:9-10 Ha a világ elutasította Őt, akkor azokat is el fogja utasítani, akik Hozzá tartoznak (vö. János 7:7; 15:18-19; 17:14)

9:17 „rátette kezét” Nincsen semmilyen bibliai alapja annak a fogalomnak, hogy „apostoli tekintély/hatalom” a szellemi ajándékok adományozásában. Anániás egy ismeretlen laikus hívő Damaszkuszban, aki (1) Isten szószólójává és eszközévé válik (2) abban, hogy Pál betöltekezik a Szentlélekkel (vö. 17. vers); (3) Pál fizikai gyógyulásában (vö. 18. vers); és (4) Pál keresztségében (vö. 18. vers).

 „Atyámfia Saul” Micsoda nagyszerű példája ez az engedelmességnek és a szeretetnek!

9:18 „mintha pikkelyek estek volna le a szeméről” Ez egy orvosi technikai szakszó arra, amikor egy seb miatt hámlik a bőr, s Lukács ezt a szót használja arra, hogy leírja, mi történt Pál szemeivel gyógyulása pillanatában. Ezt a szót, hogy pikkelyek, a Szeptuagintában halpikkelyre használják (vö. III. Mózes 11:9,10,12; V. Mózes 14:9). A metaforikus kiterjesztését a IV. Mózes 16:38-ban láthatjuk, ahol kilapított fém lemezkékre utal. Ebben a szövegkörnyezetben valószínűleg a hámló bőr és a megszáradt váladék alkotta lerakódásra utalt, ami Pál szeméből váladékozott.

 „megkeresztelkedett” Úgy tűnik, hogy Anániás meg is keresztelte Pált (8:36,38). Az ÚSZ-ben a keresztség Jézus példájának (Máté 3:13-17; Márk 1:9-11; Lukács 3:21-22) és parancsának (vö. Máté 28:19) való engedelmességet jelentett. Azt jelöli, hogy az illető más tulajdonába került és szövetségest váltott.

9:19a „majd miután evett, erőre kapott” Pál böjtölt és imádkozott, mióta a fényesség leterítette a földre (vö. 9. vers). Három nap teljes böjtölés után (semmi étel, semmi innivaló) minden bizonnyal elég gyenge lehetett.

9:20 „azonnal hirdetni kezdte a zsinagógákban Jézusról” Ez egy BEFEJEZETLEN AKTÍV KIJELENTÉS. Jelentheti (1) egy cselekmény kezdetét, vagy (2) egy ismétlődő cselekményt. Micsoda irónia! Korábban a főpaptól szóló levéllel érkezett Jeruzsálemből, hogy Damaszkusz zsinagógáiban üldözze Jézus követőit, és most eljött ugyanabba a zsinagógába, Jézust, mint Messiást prédikálva (vö. 21. vers).

 „hogy Ő az Isten Fia” Ez az egyetlen előfordulása az „Isten Fia” titulusnak az ApCselben (kivéve a Zsolt. 2:7-ből való idézet az ApCsel 13:33-ban). Ennek a kifejezésnek az ÓSZ-i háttere mutatja meg jelentőségét: (1) Izrael népe (vö. Hós. 11:1); (2) Izrael Királya (vö. II. Sám. 7:13); és (3) a Messiás (vö. Máté 2:15). Pál erőteljes monoteizmusa újra és újra formálódik!

9:21 Ez a vers kérdés formában van, és „igen” választ vár.

 „üldözte” Ez egy ritka és elég erőteljes szó, ami az jelenti, hogy elpusztítani, letarolni vagy teljesen megsemmisíteni. Csak itt és a Gal. 1:13,23-ban található meg az ÚSZ-ben, és a IV. Makkab. 4:23-ben. Pál elég vérszomjas üldöző volt!

9:22 - „Saul egyre erősebb lett” - „Saul egyre inkább erősebb lett” - „Saul növekvő mértékben egyre hatalmasabb lett” - „Saul prédikálása egy inkább erőteljesebb lett” - „Saul hatalma folyamatosan/szüntelen nőtt”. Ez egy BEFEJEZETLEN PASSZÍV KIJELENTÉS. Kellett egy kis idő ahhoz, hogy Saul ajándékai és készségei kifejlődjenek. A szövegkörnyezetben ez Pál prédikálására és vita készségeire utal (vö. TEV angol fordítás).
 „zavarba hozta” Ez BEFEJEZETLEN AKTÍV KIJELENTÉS, ami múltban történt ismétlődő cselekedetet jelent. Ez egy összetett szó a következőkből: „együtt” (sun) és „önt/ömleszt” (cheō). Ezt a szót csak az ApCselben lehet megtalálni. 1. 2:6, összezavarodott 2. 9:22, zavarba hozta 3. 19:32, zűrzavarba torkollott 4. 21:27, fellázít 5. 21:31, lázong. A zsidók nem tudták megmagyarázni Pál megtérését vagy a Jézusról, mint megígért Messiásról szóló prédikálását.

 „bebizonyítva” Ez a szó azt jelenti, hogy következtet (vö. ApCsel 16:10; 19:33) és ennek a kiterjesztése a bebizonyít. Pál módszere nagyon hasonlított Istvánéhoz. Mind a ketten ÓSZ-i igerészeket használtak, és azok beteljesülését a Názáreti Jézus életében, hogy bebizonyítsák, hogy Ő volt az ÓSZ megígért Messiása.

 „a Krisztus” Ez a Messiásra való utalás egy módja (a Felkent, a Megígért Eljövendő). Nagyon sokszor az ApCselben a HATÁROZOTT NÉVELŐ megelőzi a FŐNEVET (vö. 2:31,36; 3:18,20). Saul hatalommal és meggyőződéssel állította, hogy a Názáreti Jézus, akit Jeruzsálemben öltek meg, valóban Isten Fia volt, a Messiás. Ha ez valóban igaz, akkor ez mindent megváltoztat a zsidók számára (és pogányok számára is)! Félreértették és elutasították Őt. Elmulasztották Isten ajándékát és szellemileg a sötétségben és szükségben maradtak.

9:23 „Amikor pedig már jó néhány nap eltelt” Figyelembe kell venni Pál személyes feljegyzését, amit a Galata 1:15-24-ben találunk, ahol is azt mondja, hogy hosszú időt töltött el Arábiában. Ebben a szövegkörnyezetben az Arábia szó a Nabateus királyságra utal (IV. Aretas király uralkodása alatt, aki Kr. e. 9-től Kr. u. 40-ig uralkodott), ami délkeletre van Damaszkusztól. A hároméves periódus valószínűleg inkább egy tizennyolc hónapos időszakra utalhat. A zsidók a nap egy részét is úgy vették, mintha egész nap lett volna (vö. Máté 26:61; 27:40,63); ez a számítási módszer az évekre is igaz volt.

 „a zsidók elhatározták, hogy végeznek vele” A zsidók nyilvánvalóan felzavarták a polgári hatóságokat is (vö. II. Kor. 11:32-33). Ez minden bizonnyal megalázó volt Pál számára, mert minden egyes alkalommal, mikor a gyengeségeiről ír, ezt is megemlíti a II. Kor. 11-ben.

9:25 „a városfalon lebocsátották” Valószínűleg egy a városfalon épült ház egyik ablakára utal, aminek a hátsó fala annak a városfalnak volt a része, ami körül vette a várost (vö. II. Kor. 11:33; Józs. 2:15; I. Sám. 19:12).

9:26 „megérkezett Jeruzsálembe” Ez valószínűleg tizennyolc-harminchat hónappal később lehetett (vö. Gal. 1:15-24). Ez a vers megmutatja annak a szkepticizmusnak a mértékét, ami a jeruzsálemi hívőkben volt korábbi üldözőjük iránt. Nyilvánvaló, hogy az ApCsel számos alkalmat jegyez fel, amikor Pál drámai megtérése után ellátogat Jeruzsálembe. 1. 9:26, első látogatása 2. 11:30, segélyező látogatás 3. 12:25, utógondozás 4. 15:2, Jeruzsálemi Gyűlés 5. 18:22, rövid látogatás, köszönti a gyülekezetet 6. 21:17, Jakabbal és a vénekkel látogat el, ami nazír fogadalomban és letartóztatásában végződik

9:27 „Barnabás” A közkedvelt jelentése ennek a névnek, ami azonban nem az etimológiai jelentése: „a bátorítás fia”. Ő volt az a nagy szent, aki még a 4:36-ban lett megemlítve, aki később Pál első missziós útitársa lett. Lásd a Különleges Témát a 4:36-ban.

 „elvitte az apostolokhoz” A másik és egyetlen feljegyzés a Galata 1:18.

 „és elmondta nekik” Barnabás ismerte és elmondta nekik Pál bizonyságtételét. Ez megnyitotta Az ajtót az elfogadása felé (vö. 28. vers).

9:28 - „szabadon mozgott” - „jár kel” - „járt kelt” - „bármerre járt” - „mindenfelé járt”. Ez egy ÓSZ-i idióma az mindennapi életre és a cselekedetekre (vö. IV. Mózes 27:17; I. Kir. 3:7).
9:29 „beszélt és vitázott a görög nyelvűekkel” Ez ugyanarra a csoportra utal (a Jeruzsálemben lévő görög nyelvű zsidó zsinagógák) akik megölték Istvánt; most azt tervezik, hogy megölik Sault, aki szintén diaszpórából való zsidó volt. Azt gondolhatták, hogy István visszatért!

9:30 „amikor azonban megtudták ezt az atyafiak” A 22:17-21-ből megtudjuk, hogy Jézus megjelent Pálnak ebben az időben, hogy megmondja neki, meneküljön el Jeruzsálemből. Jézus számos alkalommal megjelent Pálnak szolgálata alatt, hogy bátorítsa és vezesse őt (18:9-11; 22:17- 21; és az Úr angyala a 27:23-ban).

 „Cézárea” Ez a palesztinai Földközi-tenger római kikötőjére utal. Ez volt a hivatalos főhadiszállása a római kormányzatnak itt Palesztinában.

 „Tarzusz” Pál most eltűnik a képből számos évre a hazájában. Tarzusz szabad város volt. A régi időkben ez volt a harmadik legnagyobb oktatási központ a világon Alexandria és Athén mellett. Tarzusz egyetemei a filozófiára, a retorikára és a törvényekre fektették a hangsúlyt. Pál nyilvánvalóan képzett volt mind a görög retorikában, mind pedig a rabbinikus judaizmusban.

9:31 Ez egy összegző igevers, ami összefoglalja Pál megtérésének feljegyzését és bevezeti Péter utazásait. Lukács gyakran használja ezeket az összegző verseket az ApCselben.

 „az egyháznak” Lásd az 5:11 jegyzetét, és figyeld meg, hogy az egyesszámban lévő „egyház” sok, egymástól különálló közösségre utal. Az „egyház” kifejezés jelölhet egy helyi gyülekezetet (pl. Kol. 1:18,24; 4:15,16), jelölheti az azon a bizonyos területen lévő összes gyülekezetet (pl. Ef. 1:22; 3:10,21; 5:23,24,25,27,29,32), és jelölheti az összes gyülekezetet egyetemesen is (pl. Máté 16:18).

 Figyeld meg azokat a dolgokat, amiket Lukács megemlít.

1. békesség minden gyülekezetben 2. növekedés és gyarapodás 3. vigasztalás a Szentlélektől A 8:1 üldöztetése óta micsoda változás ez! Továbbra is voltak problémák, de Isten minden szükséget betöltött!
· MEGVITATANDÓ KÉRDÉSEK

1. Miért volt Pál annyira vehemens, amikor az egyházat üldözte?
2. Miért három helyen van feljegyezve Pál megtérése az ApCselben?
3. Mi a jelentősége annak, hogy Anániás kinevezte Pált, rátette a kezét és megkeresztelte?
4. Mi a jelentősége annak, hogy Pál „az Isten Fia” megnevezést használta Jézusra?
5. Lukács miért nem jegyzi fel azt a három éves periódust, amikor Pál Arábiában volt?

 (A bibliaórai jegyzet Bob Utley: „Lukács, a Történész: az Apostolok Cselekedeteinek Könyve” kommentárjának felhasználásával készült)

_______________________________________________________________________________________Mészáros Zoltán, ref. lelkész (Bonyhád, 2012.08.28.)
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